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'Amerikan. Faulbrut' K Hermagor 203 1 0 0 1 Bienen 6 1 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' K Hermagor 203 1 0 0 1 Bienen 4 2 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' K Hermagor 203 1 0 0 1 Bienen 6 5 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' K Villach_Land 207 1 0 0 1 Bienen 7 7 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' NÖ Horn 311 1 0 0 1 Bienen 5 5 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' NÖ Horn 311 1 0 0 1 Bienen 12 12 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' NÖ Waidhofen_an_der_Thaya 322 1 0 0 1 Bienen 8 2 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' NÖ Wiener_Neustadt_Land 323 1 0 0 1 Bienen 1 1 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' NÖ Wiener_Neustadt_Land 323 1 0 0 1 Bienen 1 1 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' OÖ Braunau_am_Inn 404 1 0 0 1 Bienen 44 38 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' OÖ Braunau_am_Inn 404 1 0 0 1 Bienen 10 7 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' OÖ Freistadt 406 1 0 0 1 Bienen 17 17 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' OÖ Freistadt 406 1 0 0 1 Bienen 19 14 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' OÖ Ried_im_Innkreis 412 1 0 0 1 Bienen 9 1 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' OÖ Ried_im_Innkreis 412 1 0 0 1 Bienen 1 1 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' OÖ Vöcklabruck 417 1 0 0 1 Bienen 13 15 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Bruck_an_der_Mur 602 1 0 0 1 Bienen 0 3 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Bruck_an_der_Mur 602 1 0 0 1 Bienen 0 45 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Bruck_an_der_Mur 602 1 0 0 1 Bienen 0 2 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Bruck_an_der_Mur 602 1 0 0 1 Bienen 0 1 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Bruck_an_der_Mur 602 1 0 0 1 Bienen 0 2 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Bruck_an_der_Mur 602 1 0 0 1 Bienen 0 1 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Bruck_an_der_Mur 602 1 0 0 1 Bienen 0 3 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Deutschlandsberg 603 1 0 1 0 Bienen 0 33 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Deutschlandsberg 603 1 0 1 0 Bienen 0 16 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Deutschlandsberg 603 1 0 1 0 Bienen 0 7 0 0 0 0 0

Berichtszeitraum: 1. Februar 2012 - 29. Februar 2012



'Amerikan. Faulbrut' ST Hartberg 607 1 0 1 0 Bienen 0 3 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 9 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 34 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 9 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 39 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 19 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 9 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 19 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 4 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 49 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Leoben 611 1 0 0 1 Bienen 0 9 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Liezen 612 1 0 0 1 Bienen 0 13 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' ST Mürzzuschlag 613 1 0 0 1 Bienen 0 2 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' T Innsbruck_Land 703 1 0 0 1 Bienen 16 13 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' T Innsbruck_Land 703 1 0 0 1 Bienen 5 4 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' T Innsbruck_Land 703 1 0 0 1 Bienen 17 14 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' T Innsbruck_Land 703 1 0 0 1 Bienen 27 0 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' T Innsbruck_Land 703 1 0 0 1 Bienen 11 0 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' V Bludenz 801 1 0 0 1 Bienen 0 4 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' V Bludenz 801 1 0 0 1 Bienen 0 26 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' V Bludenz 801 1 0 0 1 Bienen 0 23 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' V Bregenz 802 1 0 0 1 Bienen 0 28 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' V Bregenz 802 1 0 0 1 Bienen 0 3 0 0 0 0 0

'Amerikan. Faulbrut' V Bregenz 802 1 0 0 1 Bienen 0 7 0 0 0 0 0

Summe: 50 0 4 46 239 582 0 0 0 0 0

'BVD' T Kitzbühel 704 0 1 1 0 Rinder 5 0 0 1 0 1 0

'BVD' T Kufstein 705 0 1 1 0 Rinder 10 0 0 1 0 1 0

'BVD' T Schwaz 709 0 1 0 1 Rinder 17 17 0 0 0 1 0

'BVD' T Schwaz 709 0 1 1 0 Rinder 9 0 0 1 0 1 0

Summe: 0 4 3 1 41 17 0 3 0 4 0

'Infektiöse Hämatopoetische Nekrose' K Spittal_an_der_Drau 206 1 0 0 1 Fische 0 10 0 0 0 0 0

Summe: 1 0 0 1 0 10 0 0 0 0 0

'Newcastle-Krankheit' NÖ Mödling 317 1 0 0 1 Geflügel 26 19 0 0 7 0 0 *

Summe: 1 0 0 1 26 19 0 0 7 0 0

'Paratuberkulose' OÖ Kirchdorf_an_der_Krems 409 0 1 1 0 Ziegen 101 100 1 0 0 0 0

'Paratuberkulose' ST Bruck_an_der_Mur 602 0 1 1 0 Rinder 17 16 1 0 0 1 0

'Paratuberkulose' ST Leoben 611 0 1 1 0 Rinder 74 73 4 0 1 1 0

'Paratuberkulose' V Bludenz 801 0 1 1 0 Rinder 17 0 1 0 0 1 0



'Paratuberkulose' V Feldkirch 804 0 1 1 0 Rinder 123 0 1 0 0 1 0

Summe: 0 5 5 0 332 189 8 0 1 4 0

Räude der Einhufer und kleiner Wdk' ST Murtal 620 0 1 1 0 Ziegen 11 11 0 0 0 11 11

Summe: 0 1 1 0 11 11 0 0 0 11 11

'TSE (Scrapie)' ST Deutschlandsberg 603 1 0 0 1 Schafe 0 11 0 0 0 0 0 **

'TSE (Scrapie)' ST Liezen 612 0 1 0 1 Schafe 311 310 0 0 1 1 0 **

Summe: 1 1 0 2 311 321 0 0 1 1 0

'Tuberkulose' T Reutte 708 1 0 0 1 Rinder 11 13 0 0 0 0 0

Summe: 1 0 0 1 11 13 0 0 0 0 0

'Virale Hämorrhagische Septikämie' K Spittal_an_der_Drau 206 1 0 0 1 Fische 0 10 0 0 0 0 0

Summe: 1 0 0 1 0 10 0 0 0 0 0
#NV

* Ausbruch bei Tauben #NV

** Atypische Scrapie #NV



 

 
 
 
 

Österreich ist am 29. Februar 2012 frei von folgenden hoch kontagiösen 
Krankheiten seit: 

 

February 29 th 2012, Austria is free from the following highly contagious 
diseases since: 

 
 
A010  Maul‐ und Klauenseuche / Foot and Mouth disease  IV/1981

A020  Stomatitis vesicularis / Vesicular stomatitis  0000

A030  Vesikuläre Virusseuche der Schweine / Swine vesicular disease  I/1979

A040  Rinderpest / Rinderpest (Cattle plague)  1881

A050  Pest der kleinen Wiederkäuer / Peste des petits ruminants  0000

A060  Lungenseuche der Rinder / Contagious bovine pleuropneumonia  1921

A070  Lumpy skin disease / Lumpy skin disease  0000

A080  Rifttalfieber / Rift Valley fever  0000

A100    Pockenseuche der Schafe und Ziegen / Sheep pox and goat pox  1954

A110  Afrikanische Pferdepest / African horse sickness  0000

A120  Afrikanische Schweinepest / African swine fever  0000

A130   Klassische Schweinepest / Classical swine fever  1997

  KSP bei Wildschweinen / Classical swine fever in wild boar  IV/2003

A150 
Klassische Geflügelpest / Highly pathogenic avian influenza in 
poultry 

1946

 

 
______________________________________________________________________________ 
 
Die Amtlichen Veterinärnachrichten erscheinen einmal monatlich und werden auf der Homepage 
des Bundesministeriums für Gesundheit veröffentlicht: 
http://www.bmg.gv.at/cms/site/thema.html?channel=CH0762 

___________________________________________________________ 
 
Medieninhaber und Herausgeber: Bundesministerium für Gesundheit, Sektion II 
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Verwaltungsbezirke in Österreich 

 
1  BURGENLAND  307 Bruck an der Leitha 410 Linz-Land 612 Liezen 

101 Eisenstadt(Stadt) 308 Gänserndorf 411 Perg 613 Mürzzuschlag 
102 Rust(Stadt) 309 Gmünd 412 Ried im Innkreis 614 Murau 
103 Eisenstadt-Umgebung 310 Hollabrunn 413 Rohrbach 615 Radkersburg 
104 Güssing 311 Horn 414 Schärding 616 Voitsberg 
105 Jennersdorf 312 Korneuburg 415 Steyr-Land 617 Weiz 
106 Mattersburg 313 Krems(Land) 416 Urfahr-Umgebung   
107 Neusiedl am See 314 Lilienfeld 417 Vöcklabruck 7 TIROL 
108 Oberpullendorf 315 Melk 418 Wels-Land 701 Innsbruck-Stadt 
109 Oberwart 316 Mistelbach   702 Imst 

  317 Mödling 5 SALZBURG 703 Innsbruck-Land 
2 KÄRNTEN 318 Neunkirchen 501 Salzburg(Stadt) 704 Kitzbühel 

201 Klagenfurt(Stadt) 319 Sankt Pölten(Land) 502 Hallein 705 Kufstein 
202 Villach(Stadt) 320 Scheibbs 503 Salzburg-Umgebung 706 Landeck 
203 Hermagor 321 Tulln 504 Sankt Johann im Pongau 707 Lienz 
204 Klagenfurt Land 322 Waidhofen an der Thaya 505 Tamsweg 708 Reutte 
205 Sankt Veit an der Glan 323 Wiener Neustadt(Land) 506 Zell am See 709 Schwaz 
206 Spittal an der Drau 324 Wien-Umgebung     
207 Villach Land 325 Zwettl 6 STEIERMARK 8 VORARLBERG 
208 Völkermarkt   601 Graz(Stadt) 801 Bludenz 
209 Wolfsberg 4 OBERÖSTERREICH 602 Bruck an der Mur 802 Bregenz 
210 Feldkirchen 401 Linz(Stadt) 603 Deutschlandsberg 803 Dornbirn 

  402 Steyr(Stadt) 604 Feldbach 804 Feldkirch 
3 NIEDERÖSTERREICH 403 Wels(Stadt) 605 Fürstenfeld   

301 Krems an der Donau(Stadt) 404 Braunau am Inn 606 Graz-Umgebung 9 WIEN 
302 Sankt Pölten(Stadt) 405 Eferding 607 Hartberg 900 Wien(Stadt) 
303 Waidhofen an der Ybbs(Stdt) 406 Freistadt 620 Murtal   
304 Wiener Neustadt(Stadt) 407 Gmunden 610 Leibnitz   
305 Amstetten 408 Grieskirchen 611 Leoben   
306 Baden 409 Kirchdorf an der Krems     
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2. 

 
 

Kundmachung von Meldestellen an das 
Veterinärinformationssystem (VIS) auf 

Grund § 6 Abs. 4 der Tierkennzeichnungs- 
und Registrierungsverordnung 2009  

(TKZVO 2009), BGBl. II Nr. 291/2009, 

geändert durch BGBl. II Nr. 35/2011 
GZ. 74.610/0005-II/B/10/2012 

 



 
GZ: BMG-74610/0005-II/B/10/2012 

 

K U N D M A C H U N G 
von Meldestellen an das Veterinärinformationssystem 

(VIS) 

 

Artikel I 
 

Auf Grund des § 6 Abs. 4 der Verordnung des Bundesministers für Gesundheit 
über die Kennzeichnung von Schweinen, Schafen, Ziegen und Equiden sowie die 
Registrierung von Tierhaltungen (Tierkennzeichnungs- und Registrierungs-
verordnung 2009) werden die im Anhang genannten Einrichtungen als 
Meldestellen an das Veterinärinformationssystem festgelegt. 

 

Artikel II 
 

Diese Kundmachung tritt mit ihrer Veröffentlichung in den „Amtlichen 
Veterinärnachrichten“ in Kraft. Gleichzeitig tritt die Kundmachung des 
Bundesministers für Gesundheit GZ 74610/0001-II/B/10/2012, veröffentlicht in 
den „Amtlichen Veterinärnachrichten“ Nr. 12a/Dezember 2011 vom 27. Jänner 
2012, außer Kraft. 
 

Wien, am 13. März 2012 

 

Für den Bundesminister: 

 

Dr. Johann Damoser 



Anhang zu GZ. BMG-74610/0005-II/B/10/2012 

 
 

Burgenland SW SA ZI 
ATM1001 Burgenländische Schweinezucht- und Ferkelvermarktungs 

GmbH; Ing. Pleier Wolfgang, Am Anger 3, 7372 Draßmarkt    

ATM1003 Fröch GmbH; Fröch Georg jun., Kirchenplatz 3, 7023 Zemendorf    
ATM1004 Brüder Strobl KG; Strobl Martin, Hauptstraße 56, 7533 Ollersdorf 

im Burgenland    

ATM1005 Schaf- und Ziegenzuchtverband Burgenland; DI Hettlinger 
Tamara, Esterhazystraße 15, 7000 Eisenstadt    

ATM1006 AGRO Handels- und Vermarktungs GmbH; Ing. Fischer Franz, 
Mühlgasse 5, 7041 Wulkaprodersdorf    

ATM1007 Pannonia BIOS GmbH; Weber Johannes, Hauptstraße 35, 7033 
Pöttsching    

 

Kärnten SW SA ZI 
ATM2001 I & K Vieh- und Fleischhandel Kärnten GmbH; Krall Peter, 

St.Josef-Straße 35, 9500 Villach    

ATM2002 Bäuerliche Vermarktung Kärntner Fleisch reg. Gen.m.b.H.; Ing. 
Krall Rudolf, Zollfeldstraße 100, 9300 St. Veit    

ATM2003 Stürzenbecher Vieh-Pferde-Fleisch- Handelsgesellschaft m.b.H.; 
DI Ellersdorfer Heinz, Schlachthofstraße 7, 9020 Klagenfurt    

ATM2004 Ing. Krall Helmut, Stadling 1, 9470 St. Paul im Lavanttal    
ATM2005 Silan Josef, Ruden 54, 9113 Ruden    
ATM2006 Landesverband der Kärntner Schweine- züchter eGen; DI Santer 

Peter, Museumgasse 5, 9020 Klagenfurt    

ATM2009 Klimbacher Siegfried, Geiersdorf 12, 9064 Pischeldorf    
ATM2011 Schaf-und Ziegenzuchtverband Kärnten,regis.GmbH; Ing. Jury 

Heinz, Museumgasse 5, 9020 Klagenfurt    

 

Niederösterreich SW SA ZI 
ATM3001 Erzeugergemeinschaft Gut Streitdorf eGen; Engelbrecht Johann, 

Unter den Linden 1, 2004 Niederhollabrunn    

ATM3002 Rudolf Menzl KG; Menzl Rudolf, Dorf an der Enns 30, 4431 
Haidershofen    

ATM3004 Schreiner Gesellschaft m.b.H. & Co. KG; Schreiner Franz, 
Laimbach 5, 3663 Laimbach am Ostrong    

ATM3005 Johann Gantner Ges.m.b.H.; Gantner Johann, Gewerbering 19, 
2020 Hollabrunn    

ATM3006 Österreichische Schweineprüfanstalt Gesellschaft mbH; DI Draxl 
Christian, Unter den Linden 1a, 2004 Streitdorf    

ATM3007 Dachsberger & Söhne Gesellschaft m.b.H.; Dachsberger Alfred, 
Gauderndorf 32, 3730 Eggenburg    

ATM3008 Verein der SPF-Ferkel- u. Schweineproduzenten; Dr. Nathaniel 
Michael, Fischamender Straße 33, 2432 Schwadorf bei Wien    

ATM3010 Verband n.ö. Schweinezüchter; Prissnitz Martin, Unter den 
Linden 1, 2004 Niederhollabrunn    

ATM3011 Rieger Gesellschaft m.b.H.; Steindl Beate, Oberhöflein 39, 2091 
Langau    

ATM3012 Fleischerei Wild GmbH; Wild Ferdinand, Bischof-Schneider-    



Straße 5, 2191 Gaweinstal 
ATM3015 Hammerschmid & Steininger GmbH; Steininger Franz, 

Simonsfeld 61, 2115 Ernstbrunn    

 

ATM3017 Schuster Schlacht-und Zerlegebetrieb GmbH; Schuster 
Alexander, Großharras 13, 2034 Großharras    

ATM3018 Julius Kloiber Schlachthof Ges.m.b.H.; Bertleff Eva, 
Schlachthausgasse 9, 3121 Karlstetten    

ATM3020 Kohl & Babinger Gesellschaft m.b.H.; Babinger Andreas, 
Marktplatz 2, 3253 Erlauf    

ATM3022 Josef Teufl & Söhne OG; Teufl Josef, Hauptplatz 6, 3244 
Ruprechtshofen    

ATM3024 Heinzl Rudolf, Watzelsdorfer Hauptstraße 7, 3110 Neidling    
ATM3025 Berer Georg, Mauthausnerstraße 72, 4482 Ennsdorf bei Enns    
ATM3026 Richard Kolobratnik Gesellschaft m.b.H.; Kolobratnik Richard, 

Kremserstraße 31, 3470 Kirchberg/Wagram    

ATM3027 Josef Ströbel & Söhne KG; Ströbel Richard, Schlossstraße 3, 
3062 Kirchstetten    

ATM3028 Fleischerei Höller Karl e.U.; Höller Karl, Kampichl 35, 2871 
Zöbern    

ATM3029 Weissensteiner Johann, Streitbach 4, 3931 Schweiggers    
ATM3031 Grandits GmbH; Weber Josef, Zinsenhof 9, 3244 

Ruprechtshofen    

ATM3032 Rudolf Wurlitzer Gesellschaft m.b.H. & Co KG; Hubauer 
Adelheid, Hauptstraße 20, 3142 Perschling    

ATM3033 Keusch Fleischvertriebs GmbH; Keusch Erwin, Matzendorf 10, 
3304 St. Georgen am Ybbsfelde    

ATM3034 Schlachthof Friedrich Ehn Ges.m.b.H.; Ehn Friedrich, Groß 
Weikersdorfer Straße 43, 3702 Niederrußbach    

ATM3035 Schönbichler Veronika, Schulstraße 8, 3240 Mank    
ATM3038 NÖ Landeszuchtverband f. Schafe und Ziegen; Hörth Johann, 

Linzer Straße 76, 3100 St. Pölten    
ATM4057 Burgholzer Erwin, Gwengstraße 6, 4441 Behamberg    

 

Oberösterreich SW SA ZI 
ATM4001 Verband landwirtschaftl. Veredelungsproduzenten - Ferkelring; 

DI Stinglmayr Johann, Rennbahnstraße 15, 4600 Wels    

ATM4002 HYBEDA GmbH; Ratzenberger Franz, Sankt Georgen bei 
Obernberg am Inn 43, 4983 St. Georgen bei Obernberg am Inn    

ATM4003 Schweinespezialbetrieb Innviertel GmbH; Handlbauer Elfriede, 
Lambrechten 30, 4772 Lambrechten    

ATM4004 Weichenberger Cornelia, Niederheischbach 16, 4652 
Steinerkirchen an der Traun    

ATM4005 Innviertler Erzeugergemeinschaft für Qualitätsferkel GmbH; 
Zahrer Karl, Münsteuer 19, 4980 Reichersberg    

ATM4006 Oppeneder Gerhard, Mühltal 86, 4655 Vorchdorf    
ATM4007 Verband landwirtschaftl. Veredelungsproduzenten - Mästerring; 

Dr. Schlederer Johann, Auf der Gugl 3, 4020 Linz    

ATM4008 Franz Maier KG; Maier Klothilde, Kirchham 1, 4891 Pöndorf    
ATM4010 Siegfried Reindl e.U.; Reindl Siegfried, Dörnbacher Straße 8, 

4061 Pasching    



ATM4012 Viehvermarktung Nord eGen; Ing. Kirchweger Matthäus, 
Holzstraße 5, 4020 Linz    

ATM4013 Feköhrer Gesellschaft m.b.H.; Feköhrer Sieglinde, Niederach 5, 
4961 Mühlheim am Inn    

ATM4014 Schoberleithner Walter, Oberhillinglah 10, 4070 Eferding    
ATM4015 Schweinezuchtverband und Besamung Oberösterreich; Dr. 

Knapp Peter, Unterhart 77, 4641 Steinhaus bei Wels    

ATM4016 Gruber Vieh-Fleisch GmbH; Mayr Günter, Welserstraße 12, 
4632 Pichl/Wels    

ATM4017 Hütthaler KG; Obermayr Bernhard, Linzer Straße 1, 4690 
Schwanenstadt    

ATM4018 Higelsberger GmbH & Co KG; Leonhartsberger Efrem, Aisting 
66, 4311 Schwertberg    

ATM4020 Obermayr Franz, Rappersdorf 3, 4642 Sattledt    
ATM4021 Geistberger Rudolf, Parkweg 11, 4522 Sierning    
ATM4022 Rudolf Großfurtner GmbH; Prey Manfred, Diesseits 230, 4973 

St. Martin im Innkreis    

ATM4023 Sonnberg Biofleisch GmbH; Fichtinger Gertraud, Markt 
Unterweißenbach 168, 4273 Unterweißenbach    

ATM4024 Walter Scheinecker Gesellschaft m.b.H.; Scheinecker Walter, 
Landstraße 8, 4652 Steinerkirchen an der Traun    

ATM4025 Bioschwein Austria VertriebsgmbH; Mag. Ollmann Hans, 
Linzerstraße 25, 4190 Bad Leonfelden    

ATM4026 Schlachthof Artmayr GesmbH; Artmayr Eva, Mahlhofweg 1, 
4553 Schlierbach    

ATM4027 Dachs Fleischveredelung GmbH; Dachs Johannes, 
Untertreubach 1, 5272 Treubach    

ATM4028 Friedrich Pöll Gesellschaft m.b.H. & Co. KG.; Pöll Margit, 
Bahnhofstraße 27, 4655 Vorchdorf    

ATM4029 Strasser Fleischwarenerzeugung GmbH; Strasser Ulrike, 
Hauptstraße 15, 4642 Sattledt    

ATM4034 Mayer Johann e.U.; Mayer Johann, Kopfinger Straße 2, 4771 
Sigharting    

ATM4038 Friedrich Eschlböck e.U.; Eschlböck Friedrich, Troß 4, 4074 
Stroheim    

ATM4039 Rudolf Berghamer GmbH; Berghamer Rudolf, Kühbachstraße 4, 
4724 Neukirchen am Walde    

ATM4040 Ing. Georg Dierneder e.U.; Ing. Dierneder Georg, Bäckerfeld 21, 
4331 Naarn    

ATM4042 Schlachtgemeinschaft Schardenberg; Wagner Gertraud, Asing 
4, 4784 Schardenberg    

ATM4043 Muckenhuber Martin, Herrenstraße 44, 4625 Offenhausen    
ATM4044 Schestauber Rudolf, Am Weitenfeld 30, 4720 Neumarkt    
ATM4045 Oberndorfer Fleisch GmbH; Oberndorfer Franz, Rehberger 

Straße 9, 4551 Ried im Traunkreis    

ATM4047 Humer-Feichtinger GmbH; Feichtinger Josef, Obeltsham 37, 
4673 Gaspoltshofen    

ATM4049 Johannes Hochhauser e.U.; Hochhauser Johannes, 
Innbachtalstraße 3, 4632 Pichl/Wels    

ATM4050 Oberndorfer Josef, Weigersdorf 23, 4551 Ried im Traunkreis    
ATM4052 Franz Holzner GmbH; Holzner Franz, Florianistraße 6, 5223 

Pfaffstätt    

ATM4054 Kölblinger Andreas, Hauptstraße 14, 4653 Eberstalzell    



ATM4056 Sturmaier Christian, Traunhof 2, 4682 Geboldskirchen    
ATM4058 Malzner Josef, Hirschbach im Mühlkreis 7, 4242 Hirschbach im 

Mühlkreis    

ATM4062 Karl Samböck GmbH; Samböck Karl, Markt 41, 4363 
Pabneukirchen    

ATM4063 Landesverband der Ziegenzüchter OOE; Stöckl Josef, Auf der 
Gugl 3, 4020 Linz    

ATM4064 Landesverband für Schafzucht und Schafhaltung OÖ; DI 
Freigang Werner, Auf der Gugl 3, 4020 Linz    

ATM4066 Viehvermarktung Nord eGen Schlachtbetrieb; Ing. Kirchweger 
Matthäus, Holzstraße 5, 4020 Linz    

 

Salzburg SW SA ZI 
ATM5001 Franz Ablinger & Co. Fleischhauerei- betrieb Gesellschaft 

m.b.H.; Ablinger Franz, Franz-Xaver-Grimm-Straße 3, 5110 
Oberndorf bei Salzburg 

   

ATM5002 Eßl Hans, Unterlangenberg 2, 5431 Kuchl    
ATM5003 Salzburger Landesverband für Schafe und Ziegen; DI Horn 

Franz, Schwarzstraße 19, 5024 Salzburg    

ATM5004 Tauernlammverwertung registrierte Genossenschaft mit 
beschränkter H.; Zehentner Robert, Hundsdorf 11, 5660 
Taxenbach 

   

 

Steiermark SW SA ZI 
ATM6001 Bruno Picker Vieh- und Schweinehandel Transportgesellschaft 

m.b.H.; Picker Bruno, Vocherastraße 10, 8522 Groß St. Florian    

ATM6002 Styriabrid GmbH; DI Tschiggerl Raimund, Schulstraße 14, 8423 
St. Veit am Vogau    

ATM6003 Rudolf Jöbstl, Vieh und Fleisch, Handel und Transport Ges. 
m.b.H.; Adam Monika, Hofgasse 1, 8472 Straß    

ATM6004 Schweinezucht Steiermark registrierte Genossenschaft mit b.H.; 
DI Tschiggerl Raimund, Am Tieberhof 31, 8200 Gleisdorf    

ATM6005 Stelzl Wilhelm Viehhandel GmbH; Stelzl Wilhelm, Kleinklein 9, 
8452 Großklein    

ATM6006 Nistl OG; Nistl Gernot, Heimschuh 225, 8451 Heimschuh    
ATM6007 Steirerfleisch Gesellschaft m.b.H.; Mag. Strohmeier Alois, 

Wolfsberg 1, 8421 Wolfsberg im Schwarzautal    

ATM6008 Norbert Marcher Gesellschaft m.b.H.; Mag. Marcher Norbert, 
Lagergasse 158, 8020 Graz    

ATM6009 Viehhandel-Viehtransporte Engelbert Lamprecht e.U.; 
Lamprecht Engelbert, Petzelsdorf 53, 8350 Petzelsdorf bei 
Fehring 

   

ATM6010 Lechner Gerald e.U.; Lechner Gerald, Triftweg (Wagendorf) 22, 
8423 St. Veit am Vogau    

ATM6011 Schirnhofer Schlachthof GmbH; Schirnhofer Karl, Großsteinbach 
198, 8265 Großsteinbach    

ATM6014 Scheucher - Fleisch Gesellschaft m.b.H.; Schiefer Manfred, 
Ungerdorf 1, 8091 Jagerberg    

ATM6015 Penz Export und Import Ges.m.b.H.; Penz Elisabeth, 
Rattenbergerweg 12, 8740 Zeltweg    

ATM6016 Turza GmbH & Co KG; Unger Renate, Ilz 171, 8262 Ilz    
ATM6017 Fleischhof Raabtal GmbH; Kaufmann Johann, Berndorf 119,    



8324 Kirchberg an der Raab 
ATM6018 Erwin Köllinger KG; Köllinger Erwin, Rohr 6, 8413 St. Georgen 

an d. Stiefing    

ATM6019 Weizer Bergland Spezialitäten Vertriebs-GesmbH; Vorraber 
Franziska, Werksweg 102, 8160 Weiz    

ATM6024 Felgitscher Otmar, Pirchingstraße 3, 8081 Heiligenkreuz am 
Waasen    

ATM6025 Schweineabsatzgemeinschaft Weiz; Fiedler Johann, Arndorf 21, 
8181 St. Ruprecht an der Raab    

ATM6026 Ramsauer Fleisch GmbH; Krobath Anita, Grazerstraße 14, 8081 
Hlg. Kreuz am Waasen    

ATM6028 Klement Gerhard, Lamperstätten 30, 8505 Lamperstätten    
ATM6029 Direktvermarktung Rantental; Lederwasch Burkhard, Tratten 61, 

8853 Ranten    

ATM6030 Reinhard Rodler e.U.; Rodler Reinhard, Edelsbach 5, 8332 
Edelsbach bei Feldbach    

ATM6035 Steirischer Schaf- und Ziegenzuchtverband eGen; Illmayer 
Siegfried, Pichlmayergasse 18, 8700 Leoben    

 

Tirol SW SA ZI 
ATM7001 Tiroler Vieh Marketing registrierte Genossenschaft mit 

beschränkter H.; Holzknecht Martina, Brixner Straße 1, 6020 
Innsbruck 

   

ATM7002 Raiffeisengenossenschaft Osttirol, registrierte Genossenschaft 
m.b.H.; Peintner Christoph, Josef-Schraffl-Straße 2, 9900 Lienz    

ATM7003 Sailer Josef, Ahli 257, 6555 Kappl    
ATM7004 Wegscheider Johann, Emberg 60, 6272 Kaltenbach    
ATM7006 Tiroler Schafzuchtverband; Ing. Fitsch Johannes, Brixner Straße 

1, 6020 Innsbruck    

ATM7008 Pustertaler Vieh - Fleischhandel Passler Andreas e.U.; Passler 
Andreas, Thal-Aue 110, 9911 Assling    

ATM7009 Mayr Josef Michael, Gigglberg 1, 6161 Natters    
 

Vorarlberg SW SA ZI 
ATM8001 Stadtgemeinde Dornbirn Schlachthof; Ilg Bernhard, 

Schlachthausstraße 6, 6850 Dornbirn    

ATM8002 Ländle Vieh Vermarktung eGen; Margreitter Florian, 
Montfortstraße 9-11, 6900 Bregenz    

ATM8003 Walser KG; Walser Herbert, Industriestraße 12, 6812 Meiningen    
ATM8004 Schatz Rainer, Kaiser-Franz-Josephstraße 10, 6845 Hohenems    
ATM8005 Kaufmann Alois, Hof 475, 6861 Alberschwende    
ATM8006 Herdebuchstelle des Vorarlberger Schafzucht- und 

Ziegenzuchtverbandes; Ing. Moosbrugger Hubert, 
Montfortstraße 9-11, 6900 Bregenz 

   



Anzahl der ATM’s pro Bundesland und Tierart 
Bundesland Summe SW SA ZI 
Burgenland 6 5 1 1 

Kärnten 8 7 2 2 
Niederösterreich 28 27 6 6 
Oberösterreich 45 43 6 5 

Salzburg 4 2 2 2 
Steiermark 24 23 3 3 

Tirol 7 5 5 5 
Vorarlberg 6 5 3 3 

Wien 0    
 

Österreich 
 

128 117 28 27 
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DURCHFÜHRUNGSBESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 10. Februar 2012 

zur Änderung der Entscheidung 2007/453/EG hinsichtlich des BSE-Status von Dänemark und 
Panama 

(Bekanntgegeben unter Aktenzeichen K(2012) 678) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2012/111/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 999/2001 des Europäi­
schen Parlaments und des Rates vom 22. Mai 2001 mit Vor­
schriften zur Verhütung, Kontrolle und Tilgung bestimmter 
transmissibler spongiformer Enzephalopathien ( 1 ), insbesondere 
auf Artikel 5 Absatz 2 Unterabsatz 3, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Die Verordnung (EG) Nr. 999/2001 legt Vorschriften für 
die Verhütung, Bekämpfung und Tilgung transmissibler 
spongiformer Enzephalopathien (TSE) bei Tieren fest. Ge­
mäß Artikel 5 Absatz 1 und Anhang II der Verordnung 
(EG) Nr. 999/2001 ist zu diesem Zweck der BSE-Status 
(bovine spongiforme Enzephalopathie) von Mitgliedstaa­
ten, Drittländern oder Gebieten davon („Länder oder Ge­
biete“) durch Einstufung in eine von drei Kategorien je 
nach BSE-Risiko festzulegen: vernachlässigbares BSE-Risi­
ko, kontrolliertes BSE-Risiko und unbestimmtes BSE-Ri­
siko. 

(2) Der Anhang der Entscheidung 2007/453/EG der Kom­
mission vom 29. Juni 2007 zur Festlegung des BSE-Sta­
tus von Mitgliedstaaten, Drittländern oder Gebieten da­
von nach ihrem BSE-Risiko ( 2 ) enthält eine nach dem 
jeweiligen BSE-Risiko geordnete Liste von Ländern oder 
Gebieten. 

(3) Die Weltorganisation für Tiergesundheit (OIE) spielt eine 
führende Rolle bei der Einstufung von Ländern und Ge­
bieten nach deren BSE-Risiko und verwendet Kriterien, 
die den in Anhang II der Verordnung (EG) Nr. 999/2001 
genannten gleichwertig sind. Die Liste im Anhang der 
Entscheidung 2007/453/EG trägt der Entschließung Nr. 
18 der OIE von Mai 2010 — Anerkennung des BSE- 

Status von Mitgliedern — hinsichtlich des BSE-Status von 
Mitgliedstaaten und Drittländern ( 3 ) Rechnung. 

(4) Im Mai 2011 nahm die OIE die Entschließung Nr. 17 — 
Anerkennung des BSE-Risikostatus von Mitgliedern — 
an. In dieser Entschließung wurde das BSE-Risiko von 
Dänemark und Panama als vernachlässigbar eingestuft. 
Daher sollte die Liste im Anhang der Entscheidung 
2007/453/EG entsprechend geändert werden, damit sie 
in Bezug auf die genannten Länder der genannten Ent­
schließung entspricht ( 4 ). 

(5) Die Entscheidung 2007/453/EG sollte daher entspre­
chend geändert werden. 

(6) Die Maßnahmen dieses Beschlusses entsprechen der Stel­
lungnahme des Ständigen Ausschusses für die Lebensmit­
telsicherheit und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Der Anhang der Entscheidung 2007/453/EG wird durch den 
Text im Anhang des vorliegenden Beschlusses ersetzt. 

Artikel 2 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Brüssel, den 10. Februar 2012 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission

DE 23.2.2012 Amtsblatt der Europäischen Union L 50/49 

( 1 ) ABl. L 147 vom 31.5.2001, S. 1. 
( 2 ) ABl. L 172 vom 30.6.2007, S. 84. 

( 3 ) Siehe S. 40 und S. 158 des Berichts über die Generalversammlung 
vom 23.-28. Mai 2010 unter http://www.oie.int/eng/session2011/ 
A_FR_2010PUB.pdf 

( 4 ) Siehe S. 49 und S. 149 des Berichts über die Generalversammlung 
vom 22.-27. Mai 2011 unter http://www.oie.int/fileadmin/Home/ 
eng/About_us/docs/pdf/A_FR_2011_PUB.pdf

http://www.oie.int/eng/session2011/A_FR_2010PUB.pdf
http://www.oie.int/eng/session2011/A_FR_2010PUB.pdf
http://www.oie.int/fileadmin/Home/eng/About_us/docs/pdf/A_FR_2011_PUB.pdf
http://www.oie.int/fileadmin/Home/eng/About_us/docs/pdf/A_FR_2011_PUB.pdf


ANHANG 

„ANHANG 

LISTE DER LÄNDER ODER GEBIETE 

A. Länder oder Gebiete mit vernachlässigbarem BSE-Risiko 

Mitgliedstaaten 

— Dänemark 

— Finnland 

— Schweden 

EFTA-Länder 

— Island 

— Norwegen 

Drittländer 

— Argentinien 

— Australien 

— Chile 

— Indien 

— Neuseeland 

— Panama 

— Paraguay 

— Peru 

— Singapur 

— Uruguay 

B. Länder oder Gebiete mit kontrolliertem BSE-Risiko 

Mitgliedstataen 

— Belgien, Bulgarien, Tschechische Republik, Deutschland, Estland, Irland, Griechenland, Spanien, Frankreich, Italien, 
Zypern, Lettland, Litauen, Luxemburg, Ungarn, Malta, Niederlande, Österreich, Polen, Portugal, Rumänien, Slowe­
nien, Slowakei, Vereinigtes Königreich 

EFTA-Länder 

— Liechtenstein 

— Schweiz 

Drittländer 

— Brasilien 

— Kanada 

— Kolumbien 

— Japan 

— Mexiko 

— Südkorea 

— Taiwan 

— USA 

C. Länder oder Gebiete mit unbestimmtem BSE-Risiko 

— Länder oder Gebiete, die nicht unter den Buchstaben A oder B dieses Anhangs aufgeführt sind.“
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DURCHFÜHRUNGSBESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 17. Februar 2012 

zur Änderung von Anhang E der Richtlinie 92/65/EWG des Rates hinsichtlich der 
Musterveterinärbescheinigungen für Tiere aus Betrieben sowie für Tiere, Samen, Eizellen und 

Embryonen aus amtlich zugelassenen Einrichtungen, Instituten oder Zentren 

(Bekanntgegeben unter Aktenzeichen K(2012) 860) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2012/112/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 92/65/EWG des Rates vom 13. Juli 
1992 über die tierseuchenrechtlichen Bedingungen für den Han­
del mit Tieren, Samen, Eizellen und Embryonen in der Gemein­
schaft sowie für ihre Einfuhr in die Gemeinschaft, soweit sie 
diesbezüglich nicht den spezifischen Gemeinschaftsregelungen 
nach Anhang A Abschnitt I der Richtlinie 90/425/EWG unter­
liegen ( 1 ), insbesondere auf Artikel 22 Absatz 1, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) In der Richtlinie 92/65/EWG sind die tierseuchenrecht­
lichen Bedingungen für den Handel mit Tieren, Samen, 
Eizellen und Embryonen in der Union festgelegt, soweit 
sie nicht den Bestimmungen einzelner Rechtsakte der 
Union unterliegen. Des Weiteren enthält Anhang E Teil 
1 der genannten Richtlinie die Musterveterinärbescheini­
gung für den Handel mit Tieren aus Betrieben (Huftiere, 
Vögel, Hasentiere, Hunde, Katzen und Frettchen), und 
Teil 3 des genannten Anhangs enthält die Musterveteri­
närbescheinigung für den Handel mit Tieren, Samen, Ei­
zellen und Embryonen aus zugelassenen Einrichtungen, 
Instituten oder Zentren. 

(2) In Artikel 6 Absatz 3 der Richtlinie 92/65/EWG sind die 
tierseuchenrechtlichen Bedingungen für den Handel mit 
Schweinen festgelegt, ausgenommen diejenigen, die unter 
die Richtlinie 64/432/EWG des Rates vom 26. Juni 1964 
zur Regelung viehseuchenrechtlicher Fragen beim inner­
gemeinschaftlichen Handelsverkehr mit Rindern und 
Schweinen ( 2 ) fallen. Der Artikel sieht unter anderem 
vor, dass Schweine, die nicht aus einem gemäß den An­
forderungen der Richtlinie 64/432/EWG brucellosefreien 
Bestand stammen, in der Zeitspanne von 30 Tagen vor 
ihrem Versand mit negativem Ergebnis einem Test zum 
Nachweis, dass sie frei von Brucellose-Antikörpern sind, 
unterzogen worden sein müssen. Im Interesse der Kohä­
renz des Unionsrechts sollte daher die Musterveterinär­
bescheinigung in Anhang E Teil 1 der Richtlinie 
92/65/EWG dahingehend geändert werden, dass ein spe­
zieller Verweis auf diese Anforderung aufgenommen 
wird. 

(3) Mit der Entscheidung 2007/598/EG der Kommission 
vom 28. August 2007 über Maßnahmen zur Verhütung 

der Ausbreitung der hoch pathogenen aviären Influenza 
auf in Zoos, amtlich zugelassenen Einrichtungen, Institu­
ten oder Zentren in den Mitgliedstaaten gehaltene Vö­
gel ( 3 ) wurden Pläne für die Schutzimpfung gegen diese 
Krankheit in bestimmten Mitgliedstaaten genehmigt. 

(4) Gemäß Anhang II Nummer 4 Buchstabe b der Entschei­
dung 2007/598/EG dürfen gegen die aviäre Influenza 
geimpfte Vögel, die in Zoos gehalten werden, welche 
nicht gemäß der Richtlinie 92/65/EWG zugelassen sind, 
nach Zustimmung des Bestimmungsmitgliedstaats in an­
dere Mitgliedstaaten verbracht werden, sofern sie die An­
forderungen dieser Entscheidung erfüllen und von einer 
Veterinärbescheinigung gemäß Anhang E Teil 1 der 
Richtlinie 92/65/EWG begleitet werden, aus der hervor­
geht, dass die Vögel den Anforderungen gemäß der Ent­
scheidung 2007/598/EG entsprechen und zum angegebe­
nen Datum gegen die aviäre Influenza geimpft wurden. 

(5) Unter Artikel 7 der Richtlinie 92/65/EWG fallende Vögel 
müssen jedoch beim Handel innerhalb der Union nicht 
von einer Veterinärbescheinigung gemäß Anhang E Teil 1 
der genannten Richtlinie begleitet werden, sondern statt­
dessen von einer Eigenbescheinigung des Betriebsinhabers 
gemäß Artikel 4 der Richtlinie bzw. im Fall von Papagei­
envögeln von einem Handelsdokument mit dem Sicht­
vermerk des amtlichen Tierarztes oder des für den Betrieb 
zuständigen Tierarztes. 

(6) Es sollte daher klargestellt werden, dass die Veterinär­
bescheinigung gemäß Anhang E Teil 1 der Richtlinie 
92/65/EWG nur für Vögel mitgeführt werden muss, die 
gegen die aviäre Influenza geimpft sind und aus einem 
Betrieb stammen, in dem in den vergangenen zwölf Mo­
naten gegen die aviäre Influenza geimpft wurde. Deshalb 
sollte die Musterveterinärbescheinigung in Teil 1 des ge­
nannten Anhangs dahingehend geändert werden, dass ein 
Verweis auf eine solche Impfung aufgenommen wird. 

(7) Artikel 10 der Richtlinie 92/65/EWG enthält die tierseu­
chenrechtlichen Bedingungen für den Handel mit Hun­
den, Katzen und Frettchen. Er bestimmt unter anderem, 
dass die einschlägigen Anforderungen der Verordnung 
(EG) Nr. 998/2003 des Europäischen Parlaments und 
des Rates vom 26. Mai 2003 über die Veterinärbedin­
gungen für die Verbringung von Heimtieren zu anderen 
als Handelszwecken und zur Änderung der Richtlinie 
92/65/EWG des Rates ( 4 ) erfüllt sein müssen.
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(8) Artikel 6 der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 sieht vor, 
dass bis zum 31. Dezember 2011 Katzen und Hunde, die 
aus anderen Mitgliedstaaten nach Irland, Malta, Schweden 
oder in das Vereinigte Königreich eingeführt werden, 
geimpft und vor der Einfuhr einer Blutuntersuchung auf 
Tollwut nach den nationalen Vorschriften unterzogen 
worden sein müssen. 

(9) Des Weiteren ist in Artikel 16 der genannten Verordnung 
festgelegt, dass bis zum 31. Dezember 2011 Finnland, 
Irland, Malta, Schweden und das Vereinigte Königreich 
bezüglich Echinokokkose und Irland, Malta und das Ver­
einigte Königreich bezüglich Zecken die Verbringung von 
Heimtieren in ihr Hoheitsgebiet an bestimmte zusätzliche 
nationale Anforderungen knüpfen. 

(10) Die delegierte Verordnung (EU) Nr. 1152/2011 der Kom­
mission vom 14. Juli 2011 zur Ergänzung der Verord­
nung (EG) Nr. 998/2003 des Europäischen Parlaments 
und des Rates hinsichtlich präventiver Gesundheitsmaß­
nahmen zur Kontrolle von Echinococcus-multilocularis- 
Infektionen bei Hunden ( 1 ) wurde erlassen, um Irland, 
Malta, Finnland und das Vereinigte Königreich auch wei­
terhin vor Echinococcus multilocularis zu schützen. Sie gilt 
ab dem 1. Januar 2012. 

(11) Die Verweise auf die Artikel 6 und 16 der Verordnung 
(EG) Nr. 998/2003 in der Musterveterinärbescheinigung 
in Anhang E Teil 1 der Richtlinie 92/65/EWG sollten 
deshalb gestrichen und in Bezug auf Hunde durch einen 
Verweis auf die delegierte Verordnung (EU) Nr. 
1152/2011 ersetzt werden. 

(12) Anhang E Teil 1 der Richtlinie 92/65/EWG sollte daher 
entsprechend geändert werden. 

(13) Artikel 13 der Richtlinie 92/65/EWG enthält die tierseu­
chenrechtlichen Bedingungen für den Handel mit Tieren 
der Arten, die für die in den Anhängen A und B der 
Richtlinie genannten Krankheiten empfänglich sind, so­
wie für den Handel mit Samen, Eizellen und Embryonen 
dieser Tiere, die zwischen gemäß Anhang C der Richtlinie 
zugelassenen Einrichtungen, Instituten oder Zentren ver­
bracht werden. 

(14) Samen, Eizellen und Embryonen bestimmter Tierarten 
können eingefroren und lange Zeit gelagert werden, wes­
halb das Spendertier zum Zeitpunkt der Ausstellung der 
Veterinärbescheinigung unter Umständen nicht mehr ver­
fügbar ist. Daher muss die Musterveterinärbescheinigung 
in Anhang E Teil 3 der Richtlinie 92/65/EWG dahin­
gehend geändert werden, dass sie bestätigt, dass das 
Spendertier entweder am Tag der Entnahme oder am 
Tag der Ausstellung der Bescheinigung gesund und frei 
von klinischen Krankheitsanzeichen war. 

(15) Gemäß Anhang II Nummer 4 Buchstabe a der Entschei­
dung 2007/598/EG dürfen gegen die aviäre Influenza 
geimpfte Vögel, die in amtlich zugelassenen Einrichtun­
gen, Instituten oder Zentren einschließlich Zoos gehalten 
werden, nur dann in amtlich zugelassene Einrichtungen, 
Institute oder Zentren einschließlich Zoos in anderen 

Mitgliedstaaten verbracht werden, wenn sie die Anforde­
rungen dieser Entscheidung erfüllen und von einer Vete­
rinärbescheinigung gemäß Anhang E Teil 3 der Richtlinie 
92/65/EWG begleitet werden, aus der hervorgeht, dass 
die Vögel gemäß der Entscheidung 2006/474/EG der 
Kommission ( 2 ) gegen die aviäre Influenza geimpft wur­
den. Da die genannte Entscheidung inzwischen aufgeho­
ben und durch die Entscheidung 2007/598/EG ersetzt 
wurde, sollte dieser Verweis durch einen Verweis auf 
die Entscheidung 2007/598/EG ersetzt werden. 

(16) Anhang E Teil 3 der Richtlinie 92/65/EWG sollte deshalb 
entsprechend geändert werden. 

(17) Die Richtlinie 92/65/EWG sollte daher entsprechend ge­
ändert werden. 

(18) Damit Handelsstörungen vermieden werden, sollte die 
Verwendung von Veterinärbescheinigungen, die vor Ein­
führung der mit dem vorliegenden Beschluss festgelegten 
Änderungen gemäß Anhang E Teile 1 und 3 der Richt­
linie 92/65/EWG ausgestellt wurden, unter bestimmten 
Voraussetzungen während einer Übergangsfrist zulässig 
sein. 

(19) Die in diesem Beschluss vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Anhang E der Entscheidung 92/65/EWG wird gemäß dem An­
hang des vorliegenden Beschlusses geändert. 

Artikel 2 

Während eines Übergangszeitraums bis zum 30. Juni 2012 
dürfen die Mitgliedstaaten den Handel mit Tieren aus Betrieben 
sowie mit Tieren, Samen, Eizellen und Embryonen aus amtlich 
zugelassenen Einrichtungen, Instituten oder Zentren zulassen, 
wenn eine Veterinärbescheinigung beiliegt, die spätestens am 
29. Februar 2012 entsprechend den Mustern in Teil 1 bzw. 
Teil 3 von Anhang E der Richtlinie 92/65/EWG, in der Fassung 
vor Einführung der mit diesem Beschluss festgelegten Änderun­
gen, ausgestellt wurde. 

Artikel 3 

Dieser Beschluss gilt ab dem 1. März 2012. 

Artikel 4 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Brüssel, den 17. Februar 2012 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission
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ANHANG 

Anhang E der Richtlinie 92/65/EWG wird wie folgt geändert: 

1. Teil 1 erhält folgende Fassung: 

„Teil 1 — Veterinärbescheinigung für den Handel mit Tieren aus Betrieben (Huftiere, gegen die aviäre Influenza 
geimpfte Vögel, Hasentiere, Hunde, Katzen und Frettchen) 92/65 EI
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2. Teil 3 erhält folgende Fassung: 

„Teil 3 — Veterinärbescheinigung für den Handel mit Tieren, Samen, Eizellen und Embryonen aus zugelassenen 
Einrichtungen, Instituten oder Zentren 92/65 EIII
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DURCHFÜHRUNGSBESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 1. März 2012 

über die Einfuhr von Samen von Hausschweinen in die Europäische Union 

(Bekanntgegeben unter Aktenzeichen C(2012) 1148) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2012/137/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 90/429/EWG des Rates vom 26. Juni 
1990 zur Festlegung der tierseuchenrechtlichen Anforderungen 
an den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr mit Samen von 
Schweinen und an dessen Einfuhr ( 1 ), insbesondere auf Artikel 7 
Absatz 1, Artikel 9 Absätze 2 und 3 sowie Artikel 10 Absatz 2, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) In der Richtlinie 90/429/EWG sind die tierseuchenrecht­
lichen Bedingungen für den Handel mit Samen von 
Hausschweinen innerhalb der Union und für dessen Ein­
fuhr aus Drittländern festgelegt. Sie sieht vor, dass die 
Mitgliedstaaten die Einfuhr von solchem Samen nur aus 
denjenigen Drittländern zulassen dürfen, die in einer Lis­
te, erstellt nach dem in der Richtlinie festgelegten Ver­
fahren, aufgeführt sind, wobei den Sendungen eine Vete­
rinärbescheinigung entsprechend einem in der Richtlinie 
festgelegten Muster beiliegen muss. Anhand der Veteri­
närbescheinigung wird bescheinigt, dass der Samen aus 
zugelassenen Besamungsstationen stammt und die Garan­
tien gemäß Artikel 8 Absatz 1 der genannten Richtlinie 
geleistet werden. 

(2) Die Entscheidung 2009/893/EG der Kommission vom 
30. November 2009 über die Einfuhr von Sperma von 
Hausschweinen in die Gemeinschaft, im Hinblick auf Lis­
ten von Drittländern und Besamungsstationen und zur 
Festlegung der diesbezüglichen Veterinärbescheinigung ( 2 ) 
enthält eine Liste der Drittländer, aus denen die Mitglied­
staaten die Einfuhr von Samen zulassen müssen. Diese 
Liste wurde auf Grundlage des Tiergesundheitsstatus der 
betreffenden Drittländer erstellt. 

(3) In der Richtlinie 90/429/EWG, geändert durch die 
Durchführungsverordnung (EU) Nr. 176/2012 der Kom­
mission ( 3 ), werden überarbeitete tierseuchenrechtliche 
Anforderungen an Spenderschweine und an Samen in 
Bezug auf Brucellose und die Aujeszky-Krankheit 
festgelegt. 

(4) Durch die Richtlinie 2002/60/EG des Rates vom 27. Juni 
2002 zur Festlegung von besonderen Vorschriften für die 
Bekämpfung der Afrikanischen Schweinepest sowie zur 
Änderung der Richtlinie 92/119/EWG hinsichtlich der 

Teschener Krankheit und der Afrikanischen Schweine­
pest ( 4 ) wurde die Teschener Krankheit (Enterovirus-Enze­
phalomyelitis der Schweine) aus dem Verzeichnis von 
Seuchen in Anhang I der Richtlinie 92/119/EWG des 
Rates vom 17. Dezember 1992 mit allgemeinen Gemein­
schaftsmaßnahmen zur Bekämpfung bestimmter Tierseu­
chen sowie besonderen Maßnahmen bezüglich der vesi­
kulären Schweinekrankheit ( 5 ) gestrichen, und dem­
zufolge wurde diese Krankheit durch die Entscheidung 
2008/650/EG der Kommission vom 30. Juli 2008 zur 
Änderung der Richtlinie 82/894/EWG des Rates über die 
Mitteilung von Viehseuchen in der Gemeinschaft zwecks 
Aufnahme bestimmter Seuchen in das Verzeichnis der 
meldepflichtigen Seuchen und zur Streichung der Tesche­
ner Krankheit (Enterovirus-Enzephalomyelitis der Schwei­
ne) aus diesem Verzeichnis ( 6 ) aus dem Verzeichnis der in 
der Union meldepflichtigen Seuchen gestrichen. 

(5) Des Weiteren müssen bestimmte tierseuchenrechtliche 
Anforderungen an die Einfuhr von Samen von Haus­
schweinen in die Union an den Gesundheitskodex für 
Landtiere der Weltorganisation für Tiergesundheit (OIE) 
angepasst werden, insbesondere im Hinblick auf die Frei­
heit eines Landes von der vesikulären Schweinekrankheit 
und die Freiheit der Besamungsstationen von Tuberkulose 
und Tollwut. 

(6) Dementsprechend sollte die Musterveterinärbescheini­
gung in Anhang II Teil 1 der Entscheidung 2009/893/EG 
dahingehend geändert werden, dass die genannten Ände­
rungen der Richtlinie 90/429/EWG Berücksichtigung fin­
den und alle Bezugnahmen auf die Teschener Krankheit 
(Enterovirus-Enzephalomyelitis der Schweine), die Freiheit 
eines Landes von der vesikulären Schweinekrankheit so­
wie die Freiheit der Besamungsstationen von Tuberkulose 
und Tollwut gestrichen werden. 

(7) Es gibt bilaterale Abkommen zwischen der Union und 
einigen Drittländern mit besonderen Bedingungen für die 
Einfuhr von Samen von Hausschweinen in die Union. 
Sofern die bilateralen Abkommen besondere Bedingun­
gen und Musterveterinärbescheinigungen für die Einfuhr 
enthalten, sollten diese Bedingungen und Musterbeschei­
nigungen an Stelle der Bedingungen und der Muster­
bescheinigung in dem vorliegenden Beschluss gelten. 

(8) Die Schweiz ist ein Drittland, dessen Tiergesundheitssta­
tus dem der Mitgliedstaaten gleichwertig ist. Es ist daher 
angezeigt, dass aus der Schweiz in die Union eingeführ­
tem Samen von Hausschweinen eine Veterinärbescheini­
gung entsprechend den Mustern beigefügt wird, die für
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den Handel mit solchem Samen innerhalb der Union 
verwendet werden und in Anhang D der Richtlinie 
90/429/EWG festgelegt sind, mit den Anpassungen ge­
mäß Anhang 11 Anlage 2 Kapitel VIII Abschnitt B Num­
mer 3 des Abkommens zwischen der Europäischen Ge­
meinschaft und der Schweizerischen Eidgenossenschaft 
über den Handel mit landwirtschaftlichen Erzeugnissen, 
das durch den Beschluss 2002/309/EG, Euratom des Ra­
tes und — bezüglich des Abkommens über die wissen­
schaftliche und technische Zusammenarbeit — der Kom­
mission vom 4. April 2002 über den Abschluss von 
sieben Abkommen mit der Schweizerischen Eidgenossen­
schaft ( 1 ) genehmigt wurde. 

(9) Im Interesse der Klarheit und Kohärenz des Unionsrechts 
sollte die Entscheidung 2009/893/EG aufgehoben und 
durch den vorliegenden Beschluss ersetzt werden. 

(10) Damit Handelsstörungen vermieden werden, sollte die 
Verwendung von Veterinärbescheinigungen, die gemäß 
der Entscheidung 2009/893/EG ausgestellt wurden, wäh­
rend einer Übergangszeit zulässig sein. 

(11) Die in diesem Beschluss vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Gegenstand 

Mit dem vorliegenden Beschluss wird eine Liste der Drittländer 
oder von Teilen davon erstellt, aus denen die Mitgliedstaaten die 
Einfuhr von Samen von Hausschweinen in die Union zulassen. 

Des Weiteren enthält er die Bescheinigungsanforderungen, die 
für die Einfuhr von Samen in die Union gelten. 

Artikel 2 

Einfuhr von Samen 

(1) Die Mitgliedstaaten erlauben die Einfuhr von Samen, so­
fern folgende Bedingungen erfüllt sind: 

a) Er stammt aus einem in Anhang I aufgeführten Drittland 
bzw. Teil eines Drittlands; 

b) er stammt aus einer Besamungsstation gemäß Artikel 8 Ab­
satz 2 der Richtlinie 90/429/EWG; 

c) der Sendung liegt eine Veterinärbescheinigung bei, die gemäß 
der Musterveterinärbescheinigung in Anhang II Teil 1 erstellt 
und entsprechend den Erläuterungen in Teil 2 des genannten 
Anhangs ausgefüllt wurde; 

d) er erfüllt die Anforderungen gemäß der unter Buchstabe c 
genannten Veterinärbescheinigung. 

(2) Wenn in bilateralen Abkommen zwischen der Union und 
Drittländern besondere Bedingungen hinsichtlich der Tier­
gesundheit und der Bescheinigungen festgelegt sind, so gelten 
diese an Stelle der Bedingungen in Absatz 1. 

Artikel 3 

Bedingungen für den Transport von Samen in die Union 

(1) Der in Artikel 2 genannte Samen darf nicht in demselben 
Behältnis befördert werden wie andere Samensendungen, die 

a) nicht in die Union verbracht werden sollen oder 

b) einen niedrigeren Gesundheitsstatus aufweisen. 

(2) Der Samen wird in verschlossenen und verplombten Be­
hältern in die Union befördert, und die Plombe darf während 
des Transports nicht beschädigt werden. 

Artikel 4 

Aufhebung 

Die Entscheidung 2009/893/EG wird aufgehoben. 

Artikel 5 

Übergangsbestimmung 

Während eines Übergangszeitraums bis zum 30. November 
2012 erlauben die Mitgliedstaaten die Einfuhr von Samen aus 
Drittländern, wenn den Sendungen eine spätestens am 31. Ok­
tober 2012 ausgestellte Veterinärbescheinigung gemäß dem 
Muster in Anhang II Teil 1 der Entscheidung 2009/893/EG 
beiliegt. 

Artikel 6 

Geltungsbeginn 

Dieser Beschluss gilt ab dem 1. Juni 2012. 

Artikel 7 

Adressaten 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Brüssel, den 1. März 2012 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission
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ANHANG I 

Liste der Drittländer bzw. der Teile von Drittländern, aus denen die Mitgliedstaaten die Einfuhr von Samen von 
Hausschweinen zulassen 

ISO-Code Name des Drittlandes Anmerkungen 

CA Kanada 

CH Schweiz (*) 

NZ Neuseeland 

US Vereinigte Staaten 

(*) Für die Einfuhr aus der Schweiz ist die Bescheinigung in Anhang D der Richtlinie 90/429/EWG zu verwenden, mit den Anpassungen 
gemäß Anhang 11 Anlage 2 Kapitel VIII Abschnitt B Nummer 3 des Abkommens zwischen der Europäischen Gemeinschaft und der 
Schweizerischen Eidgenossenschaft über den Handel mit landwirtschaftlichen Erzeugnissen, das durch den Beschluss 2002/309/EG, 
Euratom genehmigt wurde.
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ANHANG II 

TEIL 1 

Musterveterinärbescheinigung für die Einfuhr von Samen von Hausschweinen
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TEIL 2 

Erläuterungen zu der Bescheinigung 

a) Die Veterinärbescheinigung wird von der zuständigen 
Behörde des Ausfuhrdrittlandes gemäß dem Muster in 
Anhang II Teil 1 ausgestellt. 

Falls der Bestimmungsmitgliedstaat zusätzliche Beschei­
nigungsanforderungen stellt, muss die Erfüllung dieser 
Anforderungen ebenfalls aus dem Bescheinigungsorigi­
nal hervorgehen. 

b) Das Bescheinigungsoriginal besteht aus einem einzelnen 
Blatt oder, falls mehr Text erforderlich ist, aus mehreren 
Blättern, die alle ein zusammenhängendes, untrenn­
bares Ganzes bilden müssen. 

c) Wenn aus dem Muster der Veterinärbescheinigung her­
vorgeht, dass bestimmte Teile gegebenenfalls zu strei­
chen sind, kann der/die Bescheinigungsbefugte nicht 
zutreffende Passagen durchstreichen, mit seinen/ihren 
Initialen versehen und stempeln, oder die entsprechen­
den Passagen werden vollständig aus der Bescheinigung 
entfernt. 

d) Die Veterinärbescheinigung wird in mindestens einer 
der Amtssprachen des Mitgliedstaats, an dessen Ein­
gangsgrenzkontrollstelle die Sendung zur Einfuhr in 
die Europäische Union vorgeführt wird, und in mindes­
tens einer Amtssprache des Bestimmungsmitgliedstaats 
ausgestellt. Diese Mitgliedstaaten können jedoch die 
Ausstellung der Bescheinigung in der Amtssprache ei­
nes anderen Mitgliedstaats zulassen, wobei gegebenen­
falls eine amtliche Übersetzung beiliegen muss. 

e) Werden der Bescheinigung zwecks Identifizierung der 
zur Sendung gehörenden Posten (Aufstellung gemäß 
Feld I.28 der Musterveterinärbescheinigung) weitere 
Blätter beigefügt, so gelten auch diese als Teil des Be­
scheinigungsoriginals, wenn jede einzelne Seite mit Un­
terschrift und Stempel des/der Bescheinigungsbefugten 
versehen ist. 

f) Umfasst die Bescheinigung, einschließlich zusätzlicher 
Anlagen gemäß Buchstabe e, mehr als eine Seite, so 
ist jede Seite mit einer Nummerierung — (Seitenzahl) 
von (Gesamtseitenzahl) — am Seitenende sowie mit der 
von der zuständigen Behörde zugeteilten Bezugsnum­
mer der Bescheinigung am Seitenkopf zu versehen. 

g) Das Bescheinigungsoriginal ist am letzten Arbeitstag 
vor dem Verladen der Sendung zur Ausfuhr in die 
Europäische Union von einem amtlichen Tierarzt/einer 
amtlichen Tierärztin auszufüllen und zu unterzeichnen. 
Die zuständigen Behörden des Ausfuhrdrittlandes tra­
gen dafür Sorge, dass die angewandten Bescheinigungs­
vorschriften den diesbezüglichen Vorschriften der 
Richtlinie 96/93/EG des Rates ( 1 ) gleichwertig sind. 

Unterschrift und Stempel des amtlichen Tierarztes/der 
amtlichen Tierärztin müssen sich farblich von der 
Druckfarbe der Veterinärbescheinigung unterscheiden. 
Diese Anforderung gilt auch für Stempel, bei denen 
es sich nicht um Prägestempel oder Wasserzeichen 
handelt. 

h) Das Bescheinigungsoriginal muss die Sendung bis zur 
Eingangsgrenzkontrollstelle der Europäischen Union 
begleiten. 

i) Die Bezugsnummer der Bescheinigung gemäß den Fel­
dern I.2 und II.a in der Musterveterinärbescheinigung 
ist von der zuständigen Behörde des Ausfuhrdrittlandes 
zu vergeben.
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II 

(Rechtsakte ohne Gesetzescharakter) 

VERORDNUNGEN 

DURCHFÜHRUNGSVERORDNUNG (EU) Nr. 176/2012 DER KOMMISSION 

vom 1. März 2012 

zur Änderung der Anhänge B, C und D der Richtlinie 90/429/EWG des Rates hinsichtlich der 
tierseuchenrechtlichen Anforderungen in Bezug auf Brucellose und Aujeszky-Krankheit 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 90/429/EWG des Rates vom 26. Juni 
1990 zur Festlegung der tierseuchenrechtlichen Anforderungen 
an den innergemeinschaftlichen Handelsverkehr mit Samen von 
Schweinen und an dessen Einfuhr ( 1 ), insbesondere auf Arti­
kel 17, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) In der Richtlinie 90/429/EWG sind die Tiergesundheits­
bedingungen für den Handel innerhalb der Union mit 
Sperma von Hausschweinen und für dessen Einfuhr aus 
Drittländern festgelegt. 

(2) Gemäß der Richtlinie 90/429/EWG muss Samen, der 
zum Handel bestimmt ist, Schweinen entnommen wor­
den sein, deren Gesundheitszustand dem Anhang B der 
genannten Richtlinie entspricht. In Anhang B Kapitel I 
sind die Bedingungen für die Aufnahme der Tiere in 
zugelassenen Besamungsstationen festgelegt. In Kapitel 
II desselben Anhangs sind Routineuntersuchungen be­
schrieben, denen alle Tiere in einer zugelassenen Be­
samungsstation zu unterziehen sind. 

(3) Außerdem muss laut Richtlinie 90/429/EWG Samen, der 
zum Handel bestimmt ist, gemäß Anhang C der genann­
ten Richtlinie entnommen, aufbereitet, aufbewahrt und 
befördert worden sein. Der Anhang enthält Vorschriften 
für Samen, der in zugelassenen Besamungsstationen für 
den innergemeinschaftlichen Handel gewonnen wurde. 
Gemäß Anhang C Nummer 4 der Richtlinie 
90/429/EWG können die Mitgliedstaaten die Verbrin­
gung von Sperma aus Besamungsstationen, die gegen 
die Aujeszky-Krankheit geimpfte Eber aufnehmen, in ihr 

Hoheitsgebiet oder einen Teil ihres Hoheitsgebiets verbie­
ten, wenn das betreffende Gebiet als frei von der Aujesz­
ky-Krankheit anerkannt ist. 

(4) Anhang D der Richtlinie 90/429/EWG schließlich enthält 
das Muster einer Tiergesundheitsbescheinigung für den 
Handel mit dieser Ware. 

(5) Die Entscheidung 2008/185/EG der Kommission vom 
21. Februar 2008 zur Festlegung zusätzlicher Garantien 
für den innergemeinschaftlichen Handel mit Schweinen 
hinsichtlich der Aujeszky-Krankheit und der Kriterien für 
die Informationsübermittlung ( 2 ) legt die zusätzlichen Ga­
rantien für den Handel innerhalb der Union mit Schwei­
nen in Bezug auf die Aujeszky-Krankheit fest. Im Inte­
resse der Klarheit des Unionsrechts sollten die Tier­
gesundheitsanforderungen für männliche Spender­
schweine und ihren Samen gemäß Anhang B der Richt­
linie 90/492/EWG an die Entscheidung 2008/185/EG 
angepasst werden. 

(6) Außerdem sollte in Anhang C Nummer 4 der Richtlinie 
90/429/EWG eine Bestimmung aufgenommen werden, 
mit der die Mitgliedstaaten verpflichtet werden, die ande­
ren Mitgliedstaaten und die Kommission zu informieren, 
wenn sie von dem Recht Gebrauch machen, die Verbrin­
gung von Schweinesamen zu untersagen, der in den Be­
samungsstationen gewonnen wurde, in denen gegen die 
Aujeszky-Krankheit geimpfte Schweine gehalten werden. 

(7) Die Kommission ersuchte die Europäische Behörde für 
Lebensmittelsicherheit (EFSA), die Eignung des gepuffer­
ten Brucella-Antigen-Tests (Rose-Bengal-Test) zu bewer­
ten, der derzeit die einzige zugelassene Testmethode für 
den Nachweis von Brucellose gemäß Anhang B der 
Richtlinie 90/429/EWG ist, und ein wissenschaftliches 
Gutachten zur Eignung anderer verfügbarer Diagnose­
methoden abzugeben, die in den genannten Anhang auf­
genommen werden könnten.
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(8) Am 5. Juni 2009 nahm die EFSA ein auf Ersuchen der 
Kommission erstelltes wissenschaftliches Gutachten des 
Gremiums für Tiergesundheit und Tierschutz (AHAW) 
zu Schweinebrucellose (Brucella suis) an ( 1 ). Die EFSA 
kam zu dem Schluss, dass sowohl cELISA (competitive 
enzyme-linked immunosorbent assay) als auch iELISA 
(indirect enzyme-linked immunosorbent assay) zur Un­
tersuchung auf Antikörper gegen eine Brucella-suis-Infek­
tion für die Zwecke der Testung von Spenderschweinen 
vor der Aufnahme in Besamungsstationen und für obliga­
torische Routinetests während des Aufenthalts in diesen 
Stationen oder beim Verlassen der Stationen in Betracht 
gezogen werden können. Daher sollten diese Testmetho­
den neben dem derzeit dort aufgeführten gepufferten 
Brucella-Antigen-Tests (Rose-Bengal-Test) in Anhang B 
der Richtlinie 90/429/EWG aufgenommen werden. 

(9) Auch ist es notwendig, das in Anhang B Kapitel I der 
Richtlinie 90/429/EWG beschriebene Verfahren zur Wi­
derlegung oder Bestätigung eines Verdachts auf Brucel­
lose bei der Aufnahme von Tieren in Besamungsstationen 
zu überarbeiten und in Kapitel II des genannten Anhangs 
festzulegen, dass die Wiederherstellung des Gesundheits­
statuts einer Besamungsstation unter der Verantwortung 
der zuständigen Behörde eines Mitgliedstaats zu gesche­
hen hat. 

(10) Außerdem ist es notwendig, das in Anhang D der Richt­
linie 90/429/EWG vorgesehene Muster der Tiergesund­
heitsbescheinigung für den Handel innerhalb der Union 
mit Samen von Schweinen an die Änderungen in den 
Anhängen B und C anzupassen. Das Muster der Tier­
gesundheitsbescheinigung sollte an die standardisierte Ge­
staltung der Veterinärbescheinigungen gemäß der Verord­
nung (EG) Nr. 599/2004 der Kommission vom 30. März 
2004 zur Festlegung einheitlicher Musterbescheinigungen 
und Kontrollberichte für den innergemeinschaftlichen 
Handel mit Tieren und Erzeugnissen tierischen Ur­
sprungs ( 2 ) angepasst werden. 

(11) Die Anhänge B, C und D der Richtlinie 90/429/EWG 
sind entsprechend zu ändern. 

(12) Damit Handelsstörungen vermieden werden, sollte die 
Verwendung von Tiergesundheitsbescheinigungen, die ge­
mäß Anhang D der Richtlinie 90/429/EG vor den mit 
der vorliegenden Verordnung eingeführten Änderungen 
ausgestellt wurden, unter bestimmten Voraussetzungen 
während einer Übergangsfrist zulässig sein. 

(13) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Die Anhänge B, C und D der Richtlinie 90/429/EWG werden 
durch den Wortlaut im Anhang dieser Verordnung ersetzt. 

Artikel 2 

Während einer Übergangsfrist bis zum 31. Juli 2012 können 
die Mitgliedstaaten den Handel mit Samen von Schweinen zu­
lassen, dem eine spätestens am 31. Mai 2012 gemäß den Mus­
tern in Anhang D der Richtlinie 90/429/EWG in der Fassung, 
die vor den mit der vorliegenden Verordnung eingeführten Än­
derungen galt, ausgestellte Veterinärbescheinigung beiliegt. 

Artikel 3 

Diese Verordnung tritt am zwanzigsten Tag nach ihrer Ver­
öffentlichung im Amtsblatt der Europäischen Union in Kraft. 

Sie gilt ab dem 1. Juni 2012. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied­
staat. 

Brüssel, den 1. März 2012 

Für die Kommission 
Der Präsident 

José Manuel BARROSO
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ANHANG 

„ANHANG B 

KAPITEL I 

Bedingungen für die Aufnahme von Hausschweinen in einer Besamungsstation 

1. Alle in der Besamungsstation ankommenden Hausschweine (‚die Tiere‘) müssen vor der Aufnahme 

1.1. mindestens 30 Tage lang in eigens von der zuständigen Behörde zugelassenen Räumen (‚Quarantäneeinrichtung‘) 
unter Quarantäne gestellt worden sein, in denen sich nur Tiere mit zumindest demselben Gesundheitsstatus 
befinden; 

1.2. vor ihrer Aufnahme in die Quarantäneeinrichtung gemäß Nummer 1.1: 

1.2.1. Beständen oder Betrieben angehört haben, 

a) die gemäß dem Kapitel über Schweinebrucellose des Gesundheitskodex für Landtiere der Weltgesundheitsorga­
nisation (OIE) brucellosefrei sind; 

b) zu denen in den vorangegangenen zwölf Monaten kein gegen Maul- und Klauenseuche geimpftes Tier gehört 
hat, 

c) in denen in den letzten 12 Monaten keine klinischen, serologischen, virologischen oder pathologischen An­
zeichen der Aujeszky-Krankheit festgestellt wurden und 

d) die nicht in einem Gebiet liegen, das Beschränkungen gemäß dem Unionsrecht aufgrund des Auftretens einer 
infektiösen oder ansteckenden Krankheit der Hausschweine, einschließlich Maul-und-Klauen-Seuche, vesikulärer 
Schweinekrankheit, vesikulärer Stomatitis, klassischer Schweinepest und afrikanischer Schweinepest, unterliegt; 

1.2.2. zuvor nicht einem Bestand mit niedrigerem Gesundheitsstatus als dem unter Nummer 1.2.1 beschriebenen 
angehört haben; 

1.3. innerhalb von 30 Tagen vor ihrer Ankunft in der Quarantäneeinrichtung gemäß Nummer 1.1 entsprechend den in 
einschlägigen Rechtsvorschriften der Union festgelegten oder genannten Normen mit Negativbefund folgenden 
Tests unterzogen worden sein: 

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test) oder einem cELISA oder iELISA, 

b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit 

i) im Falle nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern für den vollständigen Aujeszky- 
Virus oder sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD), oder einem Serumneutralisations­
test, 

ii) im Falle von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA auf Antikörper gegen das Aujeszky- 
Virus-Glykoprotein-E (ADV-gE); 

c) bezüglich der klassischen Schweinepest einem Antikörper-ELISA oder einem Serumneutralisationstest. 

Ist bei einem der Tiere das Ergebnis des Tests auf Brucellose gemäß Buchstabe a positiv, dürfen Tiere mit 
Negativbefund, die demselben Betrieb angehören, erst in die Quarantänestation aufgenommen werden, wenn 
der Status der Brucellosefreiheit der Herkunftsbestände oder -betriebe der Reagenten bestätigt wird. 

Die zuständige Behörde kann genehmigen, dass die in diesem Abschnitt vorgesehenen Tests in der Quarantäne­
station durchgeführt werden, sofern die Testergebnisse vor Beginn der Quarantäneperiode gemäß Nummer 1.1 
vorliegen. 

In Bezug auf die Aujeszky-Krankheit müssen die gemäß dieser Richtlinie durchgeführten serologischen Tests den 
Standards gemäß Anhang III der Entscheidung 2008/185/EG der Kommission vom 21. Februar 2008 zur Fest­
legung zusätzlicher Garantien für den innergemeinschaftlichen Handel mit Schweinen hinsichtlich der Aujeszky- 
Krankheit und der Kriterien für die Informationsübermittlung ( 1 ) genügen;
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1.4. folgenden Tests unterzogen worden sein, die an Proben durchzuführen sind, die während der letzten 15 Tage der 
Quarantänezeit gemäß Nummer 1.1 gezogen wurden: 

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test) oder einem cELISA oder iELISA, 

b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit 

i) im Falle nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern für den vollständigen Aujeszky- 
Virus oder sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD), oder einem Serumneutralisations­
test, 

ii) im Falle von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA auf Antikörper gegen Aujeszky-Virus- 
Glykoprotein-E (ADV-gE). 

Zeigt der Brucellose-Test gemäß Buchstabe a bei einem der Tiere ein positives Ergebnis und konnte der Verdacht 
auf Brucellose nicht gemäß Nummer 1.5.2 ausgeschlossen werden, müssen diese Tiere unverzüglich aus der 
Quarantäneeinrichtung entfernt werden. 

Zeigt der Test auf Aujeszky-Krankheit gemäß Buchstabe b bei einem der Tiere ein positives Ergebnis, müssen diese 
Tiere unverzüglich aus der Quarantäneeinrichtung entfernt werden. 

Wird eine Gruppe von Tieren unter Quarantäne gestellt, muss die zuständige Behörde alle notwendigen Maß­
nahmen treffen, um sicherzustellen, dass die verbleibenden Tiere, die auf die Tests gemäß a und b negativ reagiert 
haben, einen zufriedenstellenden Gesundheitsstatus aufweisen, bevor sie gemäß dem vorliegenden Anhang in die 
Besamungsstation aufgenommen werden. 

1.5. Maßnahmen im Falle eines Verdachts auf Brucellose: 

1.5.1. Bei Tieren, die auf den Brucellose-Test gemäß Nummer 1.4 Buchstabe a positiv reagiert haben, ist folgendes 
Verfahren anzuwenden: 

a) die Positivsera werden einem der alternativen Tests gemäß Nummer 1.4 Buchstabe a unterzogen, der nicht an 
den Proben gemäß Nummer 1.4 durchgeführt wurde; 

b) der/die Herkunftsbetrieb(e) der Reagenten werden epidemiologisch untersucht; 

c) die Tiere, die bei den Tests gemäß den Nummern 1.4 Buchstabe a und 1.5.1 Buchstabe a positiv reagiert haben, 
werden mindestens einem der folgenden Tests unterzogen, der an Proben durchzuführen ist, die mindestens 
sieben Tage nach dem Datum gezogen werden, an dem die Proben gemäß Nummer 1.4 gezogen wurden: 

i) gepufferter Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test); 

ii) Serumagglutinationstest; 

iii) Komplementbindungstest; 

iv) cELISA; 

v) iELISA. 

1.5.2. Der Verdacht auf Brucellose wird ausgeschlossen, sofern: 

a) entweder der Wiederholungstest gemäß Nummer 1.5.1 Buchstabe a ein negatives Ergebnis zeigt, die epidemio­
logische Erhebung des Herkunftsbetriebs/der Herkunftsbetriebe kein Vorkommen von Schweinebrucellose ergibt 
und der Test gemäß Nummer 1.5.1 Buchstabe c mit negativem Ergebnis durchgeführt wurde, oder 

b) die epidemiologische Erhebung im/in den Herkunftsbetrieb(en) kein Vorkommen von Schweinebrucellose ergibt 
und alle Tiere, die positiv auf die Tests gemäß Nummer 1.5.1 Buchstabe a oder c reagiert haben, in jedem 
einzelnen Fall einer Schlachtkörperuntersuchung mit negativem Ergebnis und einem Erreger-Identifizierungstest 
auf Schweinebrucellose unterzogen wurden. 

1.5.3. Ist der Verdacht auf Brucellose ausgeschlossen, dürfen alle Tiere aus der Quarantäneeinrichtung gemäß Nummer 
1.4 Absatz 2 in die Besamungsstation aufgenommen werden. 

2. Alle Tests müssen in einem zugelassenen Labor durchgeführt werden.
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3. Tiere dürfen nur mit ausdrücklicher Genehmigung des Stationstierarztes in die Besamungsstation aufgenommen 
werden. Alle Verbringungen von Tieren (Eingänge und Ausgänge) sind aufzuzeichnen. 

4. Die Tiere dürfen am Tag ihrer Aufnahme in die Besamungsstation keinerlei klinische Krankheitsanzeichen 
aufweisen. 

5. Alle Tiere müssen, unbeschadet der Bestimmungen in Nummer 6, unmittelbar aus der Quarantäneeinrichtung 
kommen, die am Tag der Verbringung folgende Bedingungen erfüllt: 

a) Sie liegt nicht in einem Gebiet, das Beschränkungen gemäß dem Unionsrecht aufgrund des Auftretens einer 
infektiösen oder ansteckenden Krankheit der Hausschweine, einschließlich Maul-und-Klauen-Seuche, vesikulärer 
Schweinekrankheit, vesikulärer Stomatitis, klassischer Schweinepest und afrikanischer Schweinepest, unterliegt; 

b) in den letzten 30 Tagen vor dem Datum der Verbringung wurden keine klinischen, serologischen, virologischen 
oder pathologischen Anzeichen der Aujeszky-Krankheit festgestellt. 

6. Tiere können direkt von einer Besamungsstation zu einer anderen mit gleichem Gesundheitsstatus ohne Quaran­
täne oder Testung verbracht werden, sofern die Bedingungen unter Nummer 5 erfüllt sind und die obligatorischen 
Routinetests gemäß Kapitel II in den letzten 12 Monaten vor dem Datum des Transfers durchgeführt wurden. 

Die betreffenden Tiere dürfen weder direkt noch indirekt mit Klauentieren mit niedrigerem Gesundheitsstatus in 
Berührung kommen, und die Transportmittel müssen vor ihrer Verwendung gereinigt und desinfiziert worden sein. 

7. Für die Zwecke der Nummer 6 und im Fall des Handels zwischen Mitgliedstaaten muss mit den Tieren ein 
Gesundheitszeugnis für Zuchtschweine nach dem Muster 2 im Anhang F der Richtlinie 64/432/EWG mitgeführt 
werden, mit einer der nachstehenden zusätzlichen Garantien entsprechend ihrem Status, was bescheinigt wird 
durch folgenden Zusatz zu Abschnitt C der genannten Bescheinigung: 

‚7. Die Tiere kommen unmittelbar aus 

(1) entweder [einer Besamungsstation gemäß Richtlinie 90/429/EWG.] 

(1) oder [einer Quarantäneeinrichtung, und sie erfüllen die Bedingungen für die Aufnahme in eine 
Besamungsstation gemäß Anhang B Kapitel I der Richtlinie 90/429/EWG.] 

(1) oder [einem Betrieb, in dem sie dem Verfahren vor der Aufnahme in die Quarantänestation gemäß 
Anhang B Kapitel I Nummern 1.2 und 1.3 sowie Nummer 2 der Richtlinie 90/429/EWG unter­
zogen wurden, und erfüllen die Bedingungen für die Aufnahme.]‘ 

KAPITEL II 

Obligatorische Routineuntersuchungen an Tieren in Besamungsstationen 

1. Obligatorische Routinetests sind wie folgt durchzuführen: 

1.1. Alle in einer Besamungsstation eingestellten Tiere müssen mit Negativbefund einem der folgenden Tests unterzogen 
werden: 

a) bezüglich Brucellose einem gepufferten Brucella-Antigen-Test (Rose-Bengal-Test) oder einem cELISA oder iELISA, 

b) bezüglich der Aujeszky-Krankheit 

i) im Falle nicht geimpfter Tiere einem ELISA zur Feststellung von Antikörpern für den vollständigen Aujeszky- 
Virus oder sein Glykoprotein B (ADV-gB) oder Glykoprotein D (ADV-gD), oder einem Serumneutralisations­
test, 

ii) im Falle von mit gE-Markerimpfstoff geimpften Tieren einem ELISA auf Antikörper gegen Aujeszky-Virus- 
Glykoprotein-E (ADV-gE); 

c) bezüglich der klassischen Schweinepest einem Antikörper-ELISA oder einem Serumneutralisationstest. 

1.2. Die Tests gemäß Nummer 1.1 sind an Proben durchzuführen, die gezogen wurden 

a) von allen Tieren unmittelbar vor dem Verlassen der Besamungsstation oder sofort nach Ankunft im Schlachthof, 
in keinem Fall jedoch später als 12 Monate nach dem Datum der Aufnahme in die Besamungsstation, oder
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b) von mindestens 25 % der Tiere in der Besamungsstation alle drei Monate, wobei der Stationstierarzt sicherstellen 
muss, dass die beprobten Tiere repräsentativ für die Gesamtpopulation dieser Station sind, insbesondere in Bezug 
auf Altersgruppen und Unterbringung. 

1.3. Werden die Tests gemäß Nummer 1.2 Buchstabe b durchgeführt, muss der Stationstierarzt sicherstellen, dass alle 
Tiere mindestens einmal während ihres Aufenthalts in der Besamungsstation und mindestens alle 12 Monate ab dem 
Datum der Aufnahme, wenn sie länger als 12 Monate in der Station verbleiben, in Übereinstimmung mit Nummer 
1.1 getestet werden. 

2. Alle Tests müssen in einem zugelassenen Labor durchgeführt werden. 

3. Ergeben sich bei den Tests gemäß Nummer 1.1 Positivbefunde, so sind die betreffenden Tiere zu isolieren, und das 
von diesen Tieren nach dem letzten negativen Test gewonnene Sperma darf nicht in den Handel innerhalb der Union 
gelangen. 

Sperma, das von den einzelnen Tieren in der Besamungsstation seit dem Datum des letzten Negativtests des 
jeweiligen Tiers gewonnen wurde, ist getrennt zu lagern und darf nicht in den Handel innerhalb der Union gelangen, 
bis der Gesundheitsstatus der betreffenden Station unter Verantwortung der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats 
wiederhergestellt wurde. 

ANHANG C 

Vorschriften für Sperma, das in einer Besamungsstation für den Handel innerhalb der Union gewonnen wurde 

1. Das Sperma muss von Tieren stammen, die folgende Anforderungen erfüllen: 

a) Sie zeigen am Tag der Spermagewinnung keinerlei klinische Krankheitsanzeichen; 

b) sie wurden nicht gegen die Maul- und Klauenseuche geimpft; 

c) sie erfüllen die Anforderungen gemäß Anhang B Kapitel I; 

d) sie werden nicht zum Natursprung eingesetzt; 

e) sie stehen in Besamungsstationen, die nicht in einem Gebiet liegen dürfen, das Beschränkungen gemäß dem 
Unionsrecht aufgrund des Auftretens einer infektiösen oder ansteckenden Krankheit der Hausschweine, ein­
schließlich Maul-und-Klauen-Seuche, vesikulärer Schweinekrankheit, vesikulärer Stomatitis, klassischer Schweine­
pest und afrikanischer Schweinepest, unterliegt; 

f) sie werden in Besamungsstationen gehalten, die in den letzten 30 Tagen unmittelbar vor dem Datum der 
Gewinnung frei von klinischen, serologischen, virologischen oder pathologischen Anzeichen der Aujeszky-Krank­
heit waren. 

2. Das Sperma nach der Endverdünnung bzw. das Verdünnungsmittel ist mit einer insbesondere gegen Leptospiren 
wirksamen Antibiotikamischung zu versetzen. 

Bei gefrorenem Sperma sind die Antibiotika vor dem Einfrieren zuzugeben. 

2.1. Die Mischung von Antibiotika gemäß Nummer 2 muss eine den folgenden Verdünnungen mindestens gleichwertige 
Wirkung im endgültig verdünnten Sperma gewährleisten: 

a) nicht weniger als 500 μg Streptomycin je ml Endverdünnung, 

b) nicht weniger als 500 IE Penicillin je ml Endverdünnung, 

c) nicht weniger als 150 μg Lincomycin je ml Endverdünnung, 

d) nicht weniger als 300 μg Spectinomycin je ml Endverdünnung. 

2.2. Unmittelbar nach Zugabe der Antibiotikamischung ist das verdünnte Sperma für mindestens 45 Minuten bei 
mindestens 15 °C zu lagern.
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3. Sperma für den Handel innerhalb der Union muss folgende Anforderungen erfüllen: 

a) es muss vor dem Versand gemäß Anhang A Kapitel I Nummer 2 Buchstabe d und Anhang A Kapitel II Nummer 
6 Buchstaben a, b, e und f gelagert werden; 

b) es ist in Behältnissen zum Bestimmungsmitgliedstaat zu befördern, die vor ihrer Verwendung gereinigt und 
desinfiziert oder sterilisiert und vor ihren Versand aus der Besamungsstation verplombt worden sind. 

4. Die Mitgliedstaaten können die Verbringung von Sperma aus Besamungsstationen, die gegen die Aujeszky-Krankheit 
geimpfte Tiere aufnehmen, in ihr Hoheitsgebiet oder einen Teil ihres Hoheitsgebiets verbieten, wenn das betreffende 
Gebiet gemäß Artikel 10 der Richtlinie 64/432/EWG als frei von der Aujeszky-Krankheit anerkannt ist. 

Mitgliedstaaten, die beabsichtigen, die Bestimmungen in Absatz 1 anzuwenden, informieren vor deren Anwendung 
die Kommission und die anderen Mitgliedstaaten.
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ANHANG D 

Muster-Veterinärbescheinigung für den Handel innerhalb der Union mit Sperma von Hausschweinen
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pharmakologisch wirksame Stoffe und ihre Einstufung hinsichtlich der 
Rückstandshöchstmengen in Lebensmitteln tierischen Ursprungs in Bezug auf Nitroxinil

VO (EU) Nr. 201/2012 

L 71 09.03.2012 DURCHFÜHRUNGSVERORDNUNG (EU) Nr. 202/2012 DER KOMMISSION vom 8. März 
2012 zur Änderung des Anhangs der Verordnung (EU) Nr. 37/2010 über 
pharmakologisch wirksame Stoffe und ihre Einstufung hinsichtlich der 
Rückstandshöchstmengen in Lebensmitteln tierischen Ursprungs in Bezug auf den 
pegylierten bovinen Granulozyten-koloniestimulierenden Faktor 

VO (EU) Nr. 202/2012 

L 75 15.03.2012 VERORDNUNG (EU) Nr. 219/2012 DER KOMMISSION vom 14. März 2012 zur 
Berichtigung der rumänischen Fassung der Verordnung (EG) Nr. 1881/2006 zur 
Festsetzung der Höchstgehalte für bestimmte Kontaminanten in Lebensmitteln 

VO (EU) Nr. 219/2012 

L 75 15.03.2012 DURCHFÜHRUNGSVERORDNUNG (EU) Nr. 221/2012 DER KOMMISSION vom 14. März 
2012 zur Änderung des Anhangs der Verordnung (EU) Nr. 37/2010 über 
pharmakologisch wirksame Stoffe und ihre Einstufung hinsichtlich der 
Rückstandshöchstmengen in Lebensmitteln tierischen Ursprungs in Bezug auf Closantel

VO (EU) Nr. 221/2012 

L 75 15.03.2012 DURCHFÜHRUNGSVERORDNUNG (EU) Nr. 222/2012 DER KOMMISSION vom 14. März 
2012 zur Änderung des Anhangs der Verordnung (EU) Nr. 37/2010 über 
pharmakologisch wirksame Stoffe und ihre Einstufung hinsichtlich der 
Rückstandshöchstmengen in Lebensmitteln tierischen Ursprungs in Bezug auf 
Triclabendazol 

VO (EU) Nr. 222/2012 



  ACHTUNG: Aufgrund des Inkrafttretens des Vertrags von Lissabon ergibt sich folgende Umstellung: 
Entscheidungen, die auf Basis des neuen Vertrags angenommen wurden, werden nunmehr als Beschlüsse 
bezeichnet, die Europäische Union löst die Europäische Gemeinschaft als Rechtspersönlichkeit ab, daher ersetzt 
auch das Kürzel EU in allen neuen Rechtsakten den Ausdruck EG. 
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